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contacto:
TEL +41 22 730 5217
FAX +41 22 730 5785
La Oficina de Normalización de las Telecomunicaciones (TSB) se ocupa de las rúbricas precedidas de las letras (TSB) en el índice,
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TEL +41 22 730 5211
FAX +41 22 730 5853
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Anexo

(TSB)
Lista de códigos de operador de la UIT (Según la Recomendación UIT-T M.1400) (02/2000)) (Situación al 1 de mayo de 2001)

INFORMACIÓN  GENERAL

Listas anexas al Boletín de Explotación

Nota de la TSB


Las listas* siguientes han sido publicadas por la TSB o la BR como anexos al Boletín de Explotación (BE) de la UIT:


BE N.o

665
Diferentes tonos utilizados en las redes nacionales (Suplemento 2 a la Recomen​dación UIT-T E.180) (Situación al 1 de abril de 1998)


669
Grupos de códigos de cinco letras para uso del servicio público internacional de telegramas (Según la Recomendación UIT-T F.1 (03/98))


674
Estado de las radiocomunicaciones entre estaciones de aficionado de países distintos (De conformidad con la disposición facultativa N.o 2731 del Regla​mento de Radiocomunicaciones) (Situación al 15 de agosto de 1998)


685
Lista de indicativos de país o zona geográfica para el servicio móvil (Complemento de la Recomendación UIT-T E.212 (11/98)) (Situación al 1 de febrero de 1999)


691
Restricciones de servicio (Lista recapitulativa de las restricciones de servicio en vigor relativas a la explotación de las telecomunicaciones) (Situación al 1 de mayo de 1999)


692
Lista de indicadores de destino de telegramas (Según la Recomendación UIT‑T F.32) (Situación al 15 de mayo de 1999)


693
Lista de códigos télex de destino (CTD) y códigos de identificación de red télex (CIRT) (Complemento de las Recomendaciones UIT-T F.69 y F.68) (Situación al 31 de mayo de 1999)


714
Lista de códigos de identificación de red de datos (CIRD) (Según la Recomendación UIT-T X.121) (Situación al 15 de abril de 2000)


717
Lista de indicativos de país de la Recomendación UIT-T E.164 asignados (Complemento de la Recomendación UIT-T E.164 (05/1997)) (Situación al 1 de junio de 2000)


719
Procedimientos de marcación (Prefijo internacional, prefijo (interurbano) nacional y número nacional (significativo)) (Según la Recomendación UIT‑T E.164 (05/97)) (Situación al 1 de julio de 2000)


720
Lista de indicativos de país o zona geográfica para datos (Complemento de la Recomendación UIT-T X.121) (Situación al 15 de julio de 2000)


725
Lista de nombres de dominio de gestión de administración (DGAD) (De conformidad con las Recomendaciones UIT-T de las series F.400 y X.400) (Situación al 30 de septiembre de 2000)


727
Lista de números de identificación de expedidor de la tarjeta con cargo a cuenta para telecomunicaciones internacionales (Según la Recomendación UIT-T E.118) (Situación al 1 de noviembre de 2000)


735
Lista de códigos de puntos de señalización internacional (ISPC) (Según la Recomendación UIT-T Q.708 (03/99)) (Situación al 1 de marzo de 2001)


737
Lista de códigos de zona/red de señalización (SANC) (Complemento de la Recomendación UIT-T Q.708 (03/99)) (Situación al 1 de abril de 2001)


739
Lista de códigos de operador de la UIT (Según la Recomendación UIT-T M.1400 (02/2000)) (Situación al 1 de mayo de 2001)

___________

*
Para información, todas las listas serán actualizadas por series de enmiendas numeradas publicadas en el Boletín de Explotación de la UIT, y se publicarán de nuevo, cuando sea necesario.


Además, las listas pueden ser consultadas en línea por los suscriptores  (http://www.itu.int/itu-t/bulletin/index.html) en la base de datos de la UIT, en el encabezamiento «Operational Bulletin and Lists annexed» (Boletín de Explotación y Listas anexas).

Sistema de comprobación técnica internacional de las emisiones

Nota de la BR


Con circular de suscripción, la UIT ha remitido a las administraciones y empresas de explotación reconocidas (EER) el boletín de suscripción siguiente: 


Nomenclátor de las estaciones de comprobación técnica internacional de las emisiones (Lista VIII) (9.a edición – Marzo de 2001) (Nueva Publicación N.o 163-01 del 15 de febrero de 2001).


Se ruega a las administraciones/EER rellenar el boletín de suscripción y devolverlo a la División de Ventas y Comercialización de la UIT.

Indicativos/números de acceso a las redes móviles
(de conformidad con la Recomendación UIT-T E.164)

Nota de la TSB


La UIT ha recibido varias solicitudes de información sobre la distinción entre números fijos y móviles. Basándose en la información recibida acerca del servicio telefónico para el Boletín de Explotación, se ha preparado una lista de indicativos/números de acceso a las redes móviles. Se pide a las administraciones/EER que verifiquen la información de esta lista y comuniquen a la UIT cualquier cambio que deseen hacer.


La información que sigue es una enmienda a la Lista N.o 1 publicada en el Boletín de Explotación N.o 726 de 15.X.2000, páginas 4 a 11.

Indicativos/números de acceso a las redes móviles
utilizados con el indicativo de país E.164
Lista N.o 1, Enmienda N.o 9
	
País/zona geográfica


1
	Indicativo de país
E.164
y (NPA)
2
	
Números de teléfono móvil, primeras cifras
después del indicativo de país

3


Bulgaria (República de)     página 7, leer
	Bulgaria (República de)
	359	48 XXXXXX, 87 XXXXXX, 88 XXXXXX, 98 XXXXXX


Camerún (República de)     página 6, leer
	Camerún (República de)
	237	5 – 9


Finlandia     página 7, leer
	Finlandia
	358	40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 49, 50


Israel (Estado de)     página 11, leer
	Israel (Estado de)
	972	50 XXXXXX - 58 XXXXXX


Lituania (República de)     página 8, leer
	Lituania (República de)
	370	2, 80, 82, 84, 86-88, 90, 98, 99


Servicio Burofax

Nota de la TSB


En el Cuadro Burofax, disponible, ahora por la Internet http://www.itu.int/itu-t/bureaufax, se han modificado las informaciones con referencia a los países siguientes:

España

Níger

Servicio telefónico

Antillas neerlandesas  

Comunicación de 18.V.2001*:


El Bureau of Telecommunication and Post (Regulator), Curaçao, anuncia que los números telefónicos siguientes se han puesto en servicio en la isla de Saint Maarten, Antillas neerlandesas (indicativo de país +599):

	Localidad
	Números de abonado existentes
	Nuevos números de abonado
	Servicio

	Saint Maarten
	+599 51XXXX
	+599 551XXXX
	Móvil

	
	+599 57XXXX
	+599 557XXXX
	Móvil

	
	
	+599 552XXXX
	Móvil



Contacto:



E. Rhuggenaath
Bureau of Telecommunication and Post (Regulator)
Industrieterrein Groot-Davelaar 139-140
P.O. Box 2047
CURAÇAO
Netherlands Antilles 
Tel:
+599 9 4631700
Fax: 
+599 9 7365265
E-mail: e.rhuggenaath@burtel.an

____________

*
Véase el Boletín de Explotación N.o 729 de 1.XII.2000, página 9.

Francia

Comunicación de 7.IV.2001*:


La Autorité de Régulation des Télécommunications, Paris, recuerda la evolución del plan de numeración en los Departamentos franceses de Ultramar (DOM) (Guadalupe, Guyana, Martinica y Reunión), que entrará en vigor el 22 de junio de 2001.


El 22 de junio de 2001, el plan de numeración en los Departamentos de Ultramar (DOM) se convertirá en un plan nacional homogéneo de diez cifras como ya lo es desde hace tres años y medio en Francia metropolitana. En realidad, al igual que en Francia metropolitana desde 1996 se tratará, visto desde el extranjero, de un plan de nueve cifras, y que la primera de las diez cifras tiene una función de selección de transportador sin efecto en las llamadas internacionales entrantes.


En resumen, los números E.164 de estos Departamentos tendrán a partir del 22 de junio de 2001 la forma siguiente:


Indicativo de país (CC) (tres cifras) + número nacional (significativo) N(S)N (nueve cifras), es decir doce cifras en total.


Con (sin cambios):

	
	CC

	Guadalupe
	+590

	Guyana
	+594

	Martinica
	+596

	Reunión
	+262


Por qué hay que cambiar ahora el plan?


Los últimos desarrollos muy rápidos del mercado de las telecomunicaciones en esos Departamentos han provocado un importante consumo de recursos en cuanto a números telefónicos. Por lo tanto, se ha hecho necesario aumentar la cantidad potencial de estos números.


Por otra parte, los servicios de móviles disponibles en estos Departamentos serán a partir de ahora identificables por la primera cifra del N(S)N.


Las tres primeras cifras de un número nacional constituyen los indicativos (conocidos como ZAB) como en Francia metropolitana. Una cifra Z = 6 identifica los móviles: con 6AB = 690 para Guadalupe, 692 para la Reunión, 694 para la Guyana y 696 para Martinica.


Las llamadas provenientes del extranjero serán modificadas a partir del 22 de junio de 2001.


Plazos para la puesta en servicio del nuevo plan

	Departamentos
	Fecha y hora (en hora universal)

	Guadalupe
	23 de junio de 2001 a las 0230 horas

	Guyana
	23 de junio de 2001 a las 0230 horas

	Martinica
	23 de junio de 2001 a las 0230 horas

	Reunión
	22 de junio de 2001 a las 1830 horas



Marcación internacional hacia esos Departamentos franceses de Ultramar después del 22 de junio de 2001.


En los cuadros siguientes se recapitulan los diferentes modos de marcación de acuerdo con las situaciones antes y después del 22 de junio de 2001.

	Tabla de conversión para Guyana

	+CC N(S)N antes del 22.VI.2001
	+CC N(S)N después del 22.VI.2001

	 
	+594 59400 XXXX

	 
	+594 59401 XXXX

	 
	+594 59402 XXXX

	 
	+594 59403 XXXX

	 
	+594 59404 XXXX

	 
	+594 59405 XXXX

	 
	+594 59406 XXXX

	 
	+594 59407 XXXX

	 
	+594 59408 XXXX

	 
	+594 59409 XXXX

	 
	+594 59410 XXXX

	 
	+594 59411 XXXX

	 
	+594 59412 XXXX

	 
	+594 59413 XXXX

	 
	+594 59414 XXXX

	 
	+594 59415 XXXX

	 
	+594 59416 XXXX


	+CC N(S)N antes del 22.VI.2001
	+CC N(S)N después del 22.VI.2001

	 
	+594 59417 XXXX

	 
	+594 59418 XXXX

	 
	+594 59419 XXXX

	+594 21 XXXX
	+594 69421 XXXX

	+594 22 XXXX
	+594 59422 XXXX

	+594 23 XXXX
	+594 69423 XXXX

	+594 24 XXXX
	+594 59424 XXXX

	+594 25 XXXX
	+594 59425 XXXX

	+594 26 XXXX
	+594 69426 XXXX

	+594 27 XXXX
	+594 59427 XXXX

	+594 28 XXXX
	+594 59428 XXXX

	+594 29 XXXX
	+594 59429 XXXX

	+594 30 XXXX
	+594 59430 XXXX

	+594 31 XXXX
	+594 59431 XXXX

	+594 32 XXXX
	+594 59432 XXXX

	+594 33 XXXX
	+594 59433 XXXX

	+594 34 XXXX
	+594 59434 XXXX

	+594 35 XXXX
	+594 59435 XXXX

	+594 36 XXXX
	+594 69436 XXXX

	+594 37 XXXX
	+594 59437 XXXX

	+594 38 XXXX
	+594 59438 XXXX

	+594 39 XXXX
	+594 59439 XXXX

	+594 40 XXXX
	+594 69440 XXXX

	+594 41 XXXX
	+594 69441 XXXX

	+594 42 XXXX
	+594 69442 XXXX

	+594 43 XXXX
	+594 69443 XXXX

	+594 44 XXXX
	+594 69444 XXXX

	+594 45 XXXX
	+594 69445 XXXX

	+594 46 XXXX
	+594 69446 XXXX

	+594 47 XXXX
	+594 69447 XXXX

	+594 59 XXXX
	+594 59459 XXXX

	+594 69 XXXX
	+594 59469 XXXX

	+594 90 XXXX
	+594 59490 XXXX

	+594 91 XXXX
	+594 59491 XXXX

	+594 94 XXXX
	+594 59494 XXXX


	Tabla de conversión para Reunión

	+CC N(S)N antes del 22.VI.2001
	+CC N(S)N después del 22.VI.2001

	+262 00 XXXX
	+262 69200 XXXX

	+262 01 XXXX
	+262 69201 XXXX

	+262 02 XXXX
	+262 69202 XXXX

	+262 03 XXXX
	+262 69203 XXXX

	+262 04 XXXX
	+262 69204 XXXX

	+262 05 XXXX
	+262 69205 XXXX

	+262 06 XXXX
	+262 69206 XXXX

	+262 07 XXXX
	+262 69207 XXXX


	+CC N(S)N antes del 22.VI.2001
	+CC N(S)N después del 22.VI.2001

	+262 08 XXXX
	+262 69208 XXXX

	+262 09 XXXX
	+262 69209 XXXX

	+262 10 XXXX
	+262 69210 XXXX

	+262 11 XXXX
	+262 69211 XXXX

	+262 12 XXXX
	+262 69212 XXXX

	+262 13 XXXX
	+262 69213 XXXX

	+262 14 XXXX
	+262 69214 XXXX

	+262 15 XXXX
	+262 69215 XXXX

	+262 16 XXXX
	+262 69216 XXXX

	+262 17 XXXX
	+262 69217 XXXX

	+262 18 XXXX
	+262 69218 XXXX

	+262 2 XXXXX
	+262 2622 XXXXX

	+262 30 XXXX
	+262 26230 XXXX

	+262 31 XXXX
	+262 26231 XXXX

	+262 32 XXXX
	+262 26232 XXXX

	+262 33 XXXX
	+262 26233 XXXX

	+262 34 XXXX
	+262 26234 XXXX

	+262 35 XXXX
	+262 26235 XXXX

	+262 36 XXXX
	+262 26236 XXXX

	+262 37 XXXX
	+262 26237 XXXX

	+262 38 XXXX
	+262 26238 XXXX

	+262 39 XXXX
	+262 26239 XXXX

	+262 40 XXXX
	+262 26240 XXXX

	+262 41 XXXX
	+262 26241 XXXX

	+262 42 XXXX
	+262 26242 XXXX

	+262 43 XXXX
	+262 26243 XXXX

	+262 44 XXXX
	+262 26244 XXXX

	+262 45 XXXX
	+262 26245 XXXX

	+262 46 XXXX
	+262 26246 XXXX

	+262 47 XXXX
	+262 26247 XXXX

	+262 48 XXXX
	+262 26248 XXXX

	+262 49 XXXX
	+262 26249 XXXX

	+262 50 XXXX
	+262 26250 XXXX

	+262 51 XXXX
	+262 26251 XXXX

	+262 52 XXXX
	+262 26252 XXXX

	+262 53 XXXX
	+262 26253 XXXX

	+262 54 XXXX
	+262 26254 XXXX

	+262 55 XXXX
	+262 26255 XXXX

	+262 56 XXXX
	+262 26256 XXXX

	+262 57 XXXX
	+262 26257 XXXX

	+262 58 XXXX
	+262 26258 XXXX

	+262 59 XXXX
	+262 26259 XXXX

	+262 60 XXXX
	+262 69260 XXXX

	+262 61 XXXX
	+262 69261 XXXX

	+262 62 XXXX
	+262 69262 XXXX

	+262 63 XXXX
	+262 69263 XXXX


	+CC N(S)N antes del 22.VI.2001
	+CC N(S)N después del 22.VI.2001

	+262 64 XXXX
	+262 69264 XXXX

	+262 65 XXXX
	+262 69265 XXXX

	+262 66 XXXX
	+262 69266 XXXX

	+262 67 XXXX
	+262 69267 XXXX

	+262 68 XXXX
	+262 69268 XXXX

	+262 69 XXXX
	+262 69269 XXXX

	+262 70 XXXX
	+262 26270 XXXX

	+262 71 XXXX
	+262 26271 XXXX

	+262 72 XXXX
	+262 26272 XXXX

	+262 73 XXXX
	+262 26273 XXXX

	+262 74 XXXX
	+262 69274 XXXX

	+262 75 XXXX
	+262 26275 XXXX

	+262 76 XXXX
	+262 69276 XXXX

	+262 77 XXXX
	+262 69277 XXXX

	+262 78 XXXX
	+262 69278 XXXX

	+262 79 XXXX
	+262 69279 XXXX

	+262 80 XXXX
	+262 69280 XXXX

	+262 81 XXXX
	+262 69281 XXXX

	+262 82 XXXX
	+262 69282 XXXX

	+262 83 XXXX
	+262 69283 XXXX

	+262 84 XXXX
	+262 69284 XXXX

	+262 85 XXXX
	+262 69285 XXXX

	+262 86 XXXX
	+262 69286 XXXX

	+262 87 XXXX
	+262 69287 XXXX

	+262 88 XXXX
	+262 69288 XXXX

	+262 89 XXXX
	+262 69289 XXXX

	+262 90 XXXX
	+262 26290 XXXX

	+262 91 XXXX
	+262 26291 XXXX

	+262 92 XXXX
	+262 26292 XXXX

	+262 93 XXXX
	+262 26293 XXXX

	+262 94 XXXX
	+262 26294 XXXX

	+262 95 XXXX
	+262 26295 XXXX

	+262 96 XXXX
	+262 26296 XXXX

	+262 97 XXXX
	+262 26297 XXXX

	+262 98 XXXX
	+262 26298 XXXX

	+262 99 XXXX
	+262 26299 XXXX


	Tabla de conversión para Martinica

	+CC N(S)N antes del 22.VI.2001
	+CC N(S)N después del 22.VI.2001

	 
	+596 59600 XXXX

	 
	+596 59601 XXXX

	 
	+596 59602 XXXX

	 
	+596 59603 XXXX

	 
	+596 59604 XXXX

	 
	+596 59605 XXXX

	 
	+596 59606 XXXX


	+CC N(S)N antes del 22.VI.2001
	+CC N(S)N después del 22.VI.2001

	 
	+596 59607 XXXX

	 
	+596 59608 XXXX

	 
	+596 59609 XXXX

	 
	+596 59610 XXXX

	 
	+596 59611 XXXX

	 
	+596 59612 XXXX

	 
	+596 59613 XXXX

	 
	+596 59614 XXXX

	 
	+596 59615 XXXX

	 
	+596 59616 XXXX

	 
	+596 59617 XXXX

	 
	+596 59618 XXXX

	 
	+596 59619 XXXX

	+596 20 XXXX
	+596 59620 XXXX

	+596 21 XXXX
	+596 69621 XXXX

	+596 22 XXXX
	+596 69622 XXXX

	+596 23 XXXX
	+596 69623 XXXX

	+596 24 XXXX
	+596 69624 XXXX

	+596 25 XXXX
	+596 69625 XXXX

	+596 26 XXXX
	+596 69626 XXXX

	+596 27 XXXX
	+596 69627 XXXX

	+596 28 XXXX
	+596 69628 XXXX

	+596 29 XXXX
	+596 69629 XXXX

	+596 30 XXXX
	+596 59630 XXXX

	+596 31 XXXX
	+596 69631 XXXX

	+596 32 XXXX
	+596 69632 XXXX

	+596 33 XXXX
	+596 69633 XXXX

	+596 34 XXXX
	+596 69634 XXXX

	+596 35 XXXX
	+596 69635 XXXX

	+596 36 XXXX
	+596 69636 XXXX

	+596 37 XXXX
	+596 69637 XXXX

	+596 38 XXXX
	+596 59638 XXXX

	+596 39 XXXX
	+596 59639 XXXX

	+596 40 XXXX
	+596 69640 XXXX

	+596 41 XXXX
	+596 69641 XXXX

	+596 42 XXXX
	+596 59642 XXXX

	+596 43 XXXX
	+596 69643 XXXX

	+596 44 XXXX
	+596 69644 XXXX

	+596 45 XXXX
	+596 69645 XXXX

	+596 46 XXXX
	+596 59646 XXXX

	+596 47 XXXX
	+596 69647 XXXX

	+596 48 XXXX
	+596 59648 XXXX

	+596 49 XXXX
	+596 69649 XXXX

	+596 5 XXXXX
	+596 5965 XXXXX

	+596 6 XXXXX
	+596 5966 XXXXX

	+596 70 XXXX
	+596 59670 XXXX


	+CC N(S)N antes del 22.VI.2001
	+CC N(S)N después del 22.VI.2001

	+596 71 XXXX
	+596 59671 XXXX

	+596 72 XXXX
	+596 59672 XXXX

	+596 73 XXXX
	+596 59673 XXXX

	+596 74 XXXX
	+596 59674 XXXX

	+596 75 XXXX
	+596 59675 XXXX

	+596 76 XXXX
	+596 59676 XXXX

	+596 77 XXXX
	+596 59677 XXXX

	+596 78 XXXX
	+596 59678 XXXX

	+596 79 XXXX
	+596 59679 XXXX

	+596 80 XXXX
	+596 69680 XXXX

	+596 81 XXXX
	+596 69681 XXXX

	+596 82 XXXX
	+596 69682 XXXX

	+596 83 XXXX
	+596 69683 XXXX

	+596 84 XXXX
	+596 69684 XXXX

	+596 85 XXXX
	+596 69685 XXXX

	+596 86 XXXX
	+596 69686 XXXX

	+596 87 XXXX
	+596 69687 XXXX

	+596 88 XXXX
	+596 69688 XXXX

	+596 90 XXXX
	+596 69690 XXXX

	+596 91 XXXX
	+596 69691 XXXX

	+596 92 XXXX
	+596 69692 XXXX

	+596 93 XXXX
	+596 69693 XXXX

	+596 94 XXXX
	+596 69694 XXXX

	+596 96 XXXX
	+596 69696 XXXX

	+596 97 XXXX
	+596 69697 XXXX

	+596 98 XXXX
	+596 59698 XXXX

	+596 99 XXXX
	+596 69699 XXXX


	Tabla de conversión para Guadalupe

	+CC N(S)N antes del 22.VI.2001
	+CC N(S)N después del 22.VI.2001

	 
	+590 59000 XXXX

	 
	+590 59001 XXXX

	 
	+590 59002 XXXX

	 
	+590 59003 XXXX

	 
	+590 59004 XXXX

	 
	+590 59005 XXXX

	 
	+590 59006 XXXX

	 
	+590 59007 XXXX

	 
	+590 59008 XXXX

	 
	+590 59009 XXXX

	 
	+590 59010 XXXX

	 
	+590 59011 XXXX

	 
	+590 59012 XXXX

	 
	+590 59013 XXXX

	 
	+590 59014 XXXX

	 
	+590 59015 XXXX


	+CC N(S)N antes del 22.VI.2001
	+CC N(S)N después del 22.VI.2001

	 
	+590 59016 XXXX

	 
	+590 59017 XXXX

	 
	+590 59018 XXXX

	 
	+590 59019 XXXX

	+590 2 XXXXX
	+590 5902 XXXXX

	+590 30 XXXX
	+590 59030 XXXX

	+590 31 XXXX
	+590 69031 XXXX

	+590 32 XXXX
	+590 59032 XXXX

	+590 33 XXXX
	+590 69033 XXXX

	+590 34 XXXX
	+590 69034 XXXX

	+590 35 XXXX
	+590 69035 XXXX

	+590 36 XXXX
	+590 69036 XXXX

	+590 37 XXXX
	+590 69037 XXXX

	+590 38 XXXX
	+590 59038 XXXX

	+590 39 XXXX
	+590 69039 XXXX

	+590 40 XXXX
	+590 59040 XXXX

	+590 41 XXXX
	+590 59041 XXXX

	+590 42 XXXX
	+590 69042 XXXX

	+590 43 XXXX
	+590 69043 XXXX

	+590 44 XXXX
	+590 69044 XXXX

	+590 45 XXXX
	+590 69045 XXXX

	+590 46 XXXX
	+590 59046 XXXX

	+590 47 XXXX
	+590 59047 XXXX

	+590 48 XXXX
	+590 59048 XXXX

	+590 49 XXXX
	+590 69049 XXXX

	+590 50 XXXX
	+590 69050 XXXX

	+590 51 XXXX
	+590 59051 XXXX

	+590 52 XXXX
	+590 59052 XXXX

	+590 53 XXXX
	+590 69053 XXXX

	+590 54 XXXX
	+590 69054 XXXX

	+590 55 XXXX
	+590 69055 XXXX

	+590 56 XXXX
	+590 69056 XXXX

	+590 57 XXXX
	+590 69057 XXXX

	+590 58 XXXX
	+590 69058 XXXX

	+590 59 XXXX
	+590 69059 XXXX

	+590 60 XXXX
	+590 59060 XXXX

	+590 61 XXXX
	+590 69061 XXXX

	+590 62 XXXX
	+590 69062 XXXX

	+590 63 XXXX
	+590 69063 XXXX

	+590 64 XXXX
	+590 69064 XXXX

	+590 65 XXXX
	+590 69065 XXXX

	+590 66 XXXX
	+590 69066 XXXX

	+590 67 XXXX
	+590 69067 XXXX

	+590 68 XXXX
	+590 59068 XXXX

	+590 69 XXXX
	+590 69069 XXXX

	+590 700 XXX
	+590 690700 XXX


	+CC N(S)N antes del 22.VI.2001
	+CC N(S)N después del 22.VI.2001

	+590 701 XXX
	+590 690701 XXX

	+590 702 XXX
	+590 690702 XXX

	+590 703 XXX
	+590 690703 XXX

	+590 704 XXX
	+590 690704 XXX

	+590 71 XXXX
	+590 69071 XXXX

	+590 72 XXXX
	+590 69072 XXXX

	+590 73 XXXX
	+590 69073 XXXX

	+590 74 XXXX
	+590 69074 XXXX

	+590 75 XXXX
	+590 69075 XXXX

	+590 76 XXXX
	+590 69076 XXXX

	+590 77 XXXX
	+590 69077 XXXX

	+590 78 XXXX
	+590 69078 XXXX

	+590 79 XXXX
	+590 69079 XXXX

	+590 8 XXXXX
	+590 5908 XXXXX

	+590 9 XXXXX
	+590 5909 XXXXX



Para informaciones adicionales (en español, inglés o francés), diríjase a:



M. Alain Doisneau
Autorité de Régulation des Télécommunications (ART)
7 square Max Hymans
75730 PARIS CEDEX 15
France
Tel:
+33 1 404 77000
Fax:
+33 1 404 77197
E-mail:
alain.doisneau@art-telecom.fr
____________

*
Véase el Boletín de Explotación de la UIT N.o 723 de 1.IX.2000, páginas 14, 15 y 16.

Gibraltar

Comunicación de 11.IV.2001:


Gibraltar Telecommunications International Ltd (Gibtel) Gibraltar, recuerda que las llamadas de cobro revertido con destino a números telefónicos de su red móvil GSM no están autorizados.


El plan de numeración del servicio móvil GSM de Gibraltar es el siguiente:

Indicativo de país:
+350

Series de números:
54XXXXXX,  56XXXXXX,  57XXXXXX y 58XXXXXX.

Contacto:



Mr Francis Molinary 
International Roaming Co-ordinator 
Gibraltar Telecommunications International Ltd 
Mount Pleasant
25 South Barrack Road
GIBRALTAR 
Tel:
+350 59609 
Fax:
+350 59649
E-mail:
francis.molinary@gibtel.gi 

Malasia

Comunicación de 31.III.2001*:


Telekom Malaysia, Kuala Lumpur, anuncia la implantación del nuevo plan de numeración telefónica con la transición de los números de siete cifras de los abonados existentes a números de ocho cifras, para el segundo semestre de 2001.


No está previsto el funcionamiento con doble acceso (marcación facultativa), pero durante tres meses se dispondrá de un anuncio grabado en el idioma nacional (malayo) y en inglés que indicará el cambio a todos los usuarios que hayan marcado los números de acceso antiguos.


Para más información, véase el sitio web de Telekom Malaysia: http://www.telekom.com.my

Indicativo de país: +60

Formato de marcación internacional: +60 + indicativo interurbano + número de abonado


Calendario de transición de los nuevos números de ochos cifras en el segundo semestre de 2001

	Localidad/
Nombre de la central
	Indica​tivo inter-urbano
	Número de siete cifras existente
	Número de ocho cifras nuevo
	Fecha de transición

	SEKINCHAN
	3
	881XXXX
880XXXX
	3241XXXX
3280XXXX
	15.VII.2001 a las 0001 horas
(hora local)
14.VII.2001 a las
1601 horas UTC

	KUALA LUMPUR
  CENTRAL
	3
	201XXXX
2021XXX-2025XXX
2041XXX-2042XXX
2002XXX-2008XXX
206XXXX
208XXXX
2092XXX-2098XXX
23XXXXX
	2031XXXX
20321XXX-20325XXX
20341XXX-20342XXX
20302XXX-20308XXX
2026XXXX
2020XXXX
20392XXX-20398XXX
207XXXXX
	29.VII.2001 a las 0001 horas
(hora local)
28.VII.2001 a las
1601 horas UTC

	BANDAR TUN RAZAK
	3
	97XXXXX
	917XXXXX
919XXXXX
	12.VIII.2001 a las 0001 horas
(hora local)
11.VIII.2001 a las
1601 horas UTC

	KUALA LUMPUR
  INTERNATIONAL
  AIRPORT
	3
	843XXXX
	8783XXXX
8787XXXX
877XXXXX
	12.VIII.2001 a las 0001 horas
(hora local)
11.VIII.2001 a las
1601 horas UTC

	BUKIT CANGGANG 
	3
	849XXXX
862XXXX
	3149XXXX
3182XXXX
	9.IX.2001 a las 0001 horas
(hora local)
8.IX.2001 a las
1601 horas UTC

	BATU LAUT 
	3
	854XXXX
	3148XXXX
	9.IX.2001 a las 0001 horas
(hora local)
8.IX.2001 a las
1601 horas UTC

	SUNGAI PELIK
	3
	841XXXX
847XXXX
	3141XXXX
3142XXXX
	9.IX.2001 a las 0001 horas
(hora local)
8.IX.2001 a las
1601 horas UTC

	SERENDAH 
	3
	601XXXX
	6081XXXX
	9.IX.2001 a las 0001 horas
(hora local)
8.IX.2001 a las
1601 horas UTC

	TELOK PANGLIMA
  GARANG
	3
	352XXXX
	3122XXXX
3123XXXX
	23.IX.2001 a las 0001 horas
(hora local)
22.IX.2001 a las
1601 horas UTC

	BALAKONG
	3
	961XXXX

962XXXX
	8961XXXX
8732XXXX
8962XXXX
	23.IX.2001 a las 0001 horas
(hora local)
22.IX.2001 a las
1601 horas UTC

	MALURI
	3
	98XXXXX
	928XXXXX
920XXXXX
	14.X.2001 a las 0001 horas
(hora local)
13.X.2001 a las
1601 horas UTC


	Localidad/
Nombre de la central
	Indica​tivo inter-urbano
	Número de siete cifras existente
	Número de ocho cifras nuevo
	Fecha de transición

	JUGRA
	3
	850XXXX
	3120XXXX
	14.X.2001 a las 0001 horas
(hora local)
13.X.2001 a las
1601 horas UTC

	SAGA
	3
	51XXXXX
	519XXXXX
510XXXXX
	14.X.2001 a las 0001 horas
(hora local)
13.X.2001 a las
1601 horas UTC

	KELANA JAYA
	3
	70XXXXX
	780XXXXX
788XXXXX
	28.X.2001 a las 0001 horas
(hora local)
27.X.2001 a las
1601 horas UTC

	LAPANGAN
  TERBANG
  SUBANG
	3
	74XXXXX
	784XXXXX
	11.XI.2001 a las 0001 horas
(hora local)
10.XI.2001 a las
1601 horas UTC



Contacto:



Mrs Sherene Azura Azli
Manager
Finance and Business Operations 
Global Business
Telekom Malaysia
KUALA LUMPUR
Malaysia
Tel:
+60 3 208 8510
Fax:
+60 3 252 2066
E-mail:
shereneattelekom.com.my

____________

*
Véase el Boletín de Explotación de la UIT N.o 730 de 15.XII.2000, páginas 15-18.

NANP – Plan de numeración de América del Norte (North American Numbering Plan)

Comunicación de 27.III.2001:


La Administración del North American Numbering Plan (NANPA) anuncia que se ha dividido geográficamente el indicativo de zona de plan de numeración (NPA – Numbering Plan Area) 520, que actualmente sirve a la mayoría de Arizona excluida la zona de llamada del gran Phoenix, y la creación de la zona NPA 928.


El nuevo NPA 928 abarcará la mayor parte del área geográfica del NPA 520 actual, excluida el área de tarificación correspondiente a los condados de Cochise, Pima, Pinal y Santa Cruz en el área de llamada del gran Tucson. El NPA 520 se conservará en las siguientes zonas de tarificación: Ajo, Benson, Bisbee, Blackwater, Bowie, Casa Blanca, Casa Grande, Cascabel, Coolidge, Douglas, Elfrida, Eloy, Florence, Hayden, Momatke, Lone Butte, Maricopa Village, Maricopa, Nogales, Patagonia, Pearce, Portal, Sacaton, San Manuel, San Simon, Santa Rosa, Sasbe, Sells, Sierra Vista, Stutonic, Sunizona, Superior, Tombstone, Tucson, West San Simon, Whitlow y Willcox.


La división de la NPA 520 y el comienzo del periodo de marcación permisivo tendrán lugar a las 1201 horas (hora local) el 23 de junio de 2001. El periodo permisivo finalizará el 5 de enero de 2002. Durante el periodo permisivo, se aceptará el indicativo NPA 520 o NPA 928 para un número marcado que termine en el nuevo indicativo NPA 928. Después del periodo permisivo, todas las llamadas marcadas con un indicativo NPA incorrecto serán encaminadas hacia un anuncio grabado que estará disponible hasta el 9 de marzo de 2002 como mínimo.


Se solicita a todos los operadores nacionales e internacionales asegurarse de que el nuevo indicativo NPA 928 haya sido activado a través de sus redes a más tardar el 23 de junio de 2001. Las llamadas de prueba para verificar el encaminamiento del nuevo indicativo NPA pueden ser hechas al marcar uno de los dos números de prueba: +1 928 526 4928 o +1 928 348 7928. Estos números de prueba estarán en servicio a partir del 23 de junio de 2001 y hasta el 9 de marzo de 2002 como mínimo. Las llamadas a los números de prueba que se completan con éxito recibirán un anuncio grabado.


Para más información, véase el sitio web de la NANPA: http://www.nanpa.com

Suiza

Comunicación de 17.IV.2001:


La Office fédéral de la communication (OFCOM), Bienne, anuncia la puesta en servicio de dos indicativos nacionales de destino (NDC: National Destination Code) adicionales para la zona de numeración de Zürich: 

	NDC
(indicativo de país: +41)
	Servicio
	Comentario

	+41 1 XXX XX XX
	RTPC / RDSI (Zürich)
	NDC existente

	+41 43 XXX XX XX
	RTPC / RDSI (Zürich)
	NDC adicional

	+41 44 XXX XX XX
	RTPC / RDSI (Zürich)
	NDC adicional



Se solicita de todas la administraciones/empresas de explotación reconocidas (EER) que procuren facilitar el acceso a los indicativos mencionados.


Además, la Oficina anuncia que Suiza contará con un plan de numeración cerrado con arreglo a E.164 el 29 de marzo de 2002. A partir de esta fecha, deberá componerse los números incluyendo el indicativo interurbano, incluso para llamadas locales (por ejemplo: 032 327 55 11). Los números de abonados e indicativos actuales no sufrirán modificación. Se conserva el prefijo «0» para las llamadas nacionales.


Nada se modifica en lo que tiene que ver con las llamadas internacionales con destino a Suiza (por ejemplo. +41 32 327 55 11).


La lista de indicativos y números de bloque atribuidos a Suiza puede obtenerse en el sito web: http://www.bakom.ch (nexo: http://www.admin.ch/bakom/adb/).


Contacto:



Office fédéral de la communication (OFCOM)
Section Numbering and Addressing
44, Rue de l'Avenir
Case Postale 1003
CH-2501 BIENNE
Suisse
Tel:
+41 32 327 55 11
Fax:
+41 32 327 55 28
E-mail:
num2002@bakom.admin.ch

Cambios en las Administraciones/EER y otras entidades
u organizaciones 

Burkina Faso 

Comunicación de 14.III.2001:


El Ministère des Postes et Télécommunications, Ouagadougou, anuncia que, tras la adopción de la Ley N.o 051/98/AN de 4 de diciembre de 1998, que reglamenta el sector de las telecomunicaciones en Burkina Faso, la Autorité Nationale de Régulation des Télécommunications (ARTEL, Autoridad Nacional de Regulación de las Telecomunicaciones), creada en virtud del artículo 65 de dicha Ley, será la encargada de vigilar el cumplimiento de los compromisos internacionales de Burkina Faso en el terreno de las telecomunicaciones.


El nombre de la persona de contacto y la dirección de ARTEL son:



Monsieur Mathurin BAKO
Directeur Général
Direction Générale de l’Autorité Nationale de Régulation
  des Télécommunications (ARTEL)
01 B.P. 6437
OUAGADOUGOU 01
Burkina Faso
Tel:
+226 33 41 98/ +226 33 41 99
Fax:
+226 33 50 39


Para más información, sírvase dirigirse a:



Ministère des Postes et Télécommunications
01 B.P. 5175
OUAGADOUGOU 01
Burkina Faso
Tel:
226 33 73 86
Fax:
226 33 73 87
E-mail:
mpt.secretariat@onatel.bf

Canadá

Comunicación de 10.IV.2001:

Cambio de nombre


AT&T Canada Long Distance Services Company anuncia que ha cambiado de nombre. A partir de ahora, su nombre será AT&T Canada. No se trata de una nueva entidad sino únicamente de un cambio de nombre.

Polonia

Comunicación de 30.III.2001:


El Ministry of Posts and Telecommunications, Warszawa, anuncia el establecimiento de la Oficina de Regulación de Telecomunicaciones (OTR) de Polonia, con fecha 1 de enero de 2001.


La Oficina de Regulación de Telecomunicaciones (ORT) constituye en la actualidad la autoridad reguladora de las telecomunicaciones de Polonia. La Oficina se encarga de la interpretación y aplicación de la legislación polaca en materia de telecomunicaciones, es decir, de la regulación del sector de las telecomunicaciones. Su estructura global está de acuerdo con las disposiciones de la legislación correspondiente de la Unión Europea.


La Oficina de Regulación de Telecomunicaciones (OTR) asume además todas las competencias de la Agencia Polaca de Radiocomunicaciones Nacionales, que dejó de existir ese mismo día.


Para más información, sírvase dirigirse a:



Mr Wladyslaw WILKANS
Director of the International Bureau
Office of Telecommunications Regulation
Ul. Kasprzaka 18/20
01-211 WARSZAWA
Poland
Tel:
+48 22 6088 156/ +48 22 6088 159
Fax:
+48 22 6088 155
E-mail:
w.wilkans@urt.gov.pl

Portugal

Comunicación de 10.IV.2001:

Cambio de nombre


Portugal Telecom, S.A., Lisbon, anuncia que ha cambiado de nombre. A partir de ahora, su nombre será PT Comunicações, S.A. No se trata de una nueva entidad sino únicamente de un cambio de nombre.

Rumania

Comunicación de 26.III.2001:


El Ministère des communications et des technologies de l'information, Bucarest, anuncia que en enero de 2001 se ha reemplazado la Agencia Nacional de Comunicaciones e Informática. El esquema de organización del Ministerio es el siguiente:

(
Ministro de Comunicaciones y Tecnología de la Información: su Excelencia Sr. Dan Nica;

(
Secretaría de Estado de Relaciones Parlamentarias, conducida por el Sr. Dinu Malacopol, Secretario de Estado;

(
Secretaría de Estado para la Integración Europea y Relaciones Internacionales, conducida por la Sra. Luminita Alexandrina Hirtan, Secretaria de Estado;


(
Oficina de Armonización de la Legislación Europea, dirigida por el Sr. Radu Cernov, Director;


(
Oficina de Relaciones de Inversores Extranjeros, dirigida por la Sra. Corina Petrescu, Directora;

(
Secretaría de Estado de Comunicaciones, dirigida por el Sr. Ion Smeeianu, Secretario de Estado;


(
Dirección General de Legislación y Licencias en Comunicaciones, dirigida por la Sra. Cristina Filip, Directora;


(
Dirección General de Estrategia del Desarrollo de las Comunicaciones, dirigida por la Sra. Lorica Schiopu, Directora;

(
Secretaría de Estado de Tecnología de la Información, dirigida por el Sr. Sabin Chiricescu, Secretario General;


(
Director General de Estrategia y Desarrollo de la Sociedad de la Información, dirigida por la Sra. Adriana Ticau, Directora;

(
Secretaría General, conducida por el Sr. Marius Macovei, Secretario General.


Para la buena coordinación de las actividades internacionales, el Ministerio ha asignado a la Oficina de Relaciones de Inversores Extranjeros la tarea de supervisar todos los acontecimientos internacionales relacionados con las comunicaciones y tecnología de la información.


Diríjase a:



Ms Corina PETRESCU
Director
Office for Foreign Investors Relations
Ministry of Communications and Information Technology
14, Libertatii Boulevard
70600 BUCHAREST
Romania
Tel:
+40 1 400 32 59/ +40 1 335 79 99
Fax:
+40 1 335 79 19
E-mail:
corina.petrescu@mcti.ro

Tonga

Comunicación de 6.IV.2001:


El Prime Minister's Office, Nuku'Alofa, anuncia que, el 5 de febrero de 2001, quedó constituida la Tonga Communications Corporation en la que se combinan los servicios de comunicaciones nacionales, que prestaba anteriormente la Tonga Telecommunications Commission, y los servicios internacionales prestados por la Tonga Telecommunications International Limited. La «Corporation» se ha establecido de conformidad con la Ley de empresas de telecomunicaciones y la Ley de sociedades de Tonga.


Los servicios del Sistema Global para Comunicaciones Móviles (GSM) forman parte de las principales actividades comerciales autorizadas a la «Corporation» de conformidad con la Ley de empresas de comunicaciones de Tonga y la Ley de comunicaciones de dicho país. El GSM actual sustituye al antiguo sistema celular móvil analógico de la «Corporation».


Para más información, sírvase dirigirse a:



Mr T.H. Tufui
Chief Secretary & Secretary to Cabinet
Prime Minister’s Office
P.O. Box 62
NUKU’ALOFA
Tonga
Tel:
+676 24644
Fax:
+676 23888
E-mail:
pmo7@kalianet.to

Restricciones de servicio

Nota de la TSB


Véase la lista recapitulativa de las restricciones de servicio en vigor publicada en anexo al Boletín de Explotación (BE) N.o 691 de 1.V.1999 y las comunicaciones ulteriores siguientes relativas a restricciones de servicio nuevas, modificadas o suprimidas:



BE N.o


692
Canadá (p. 4), Marruecos (p. 8), Tonga (p. 5).


694
Fiji (p. 5), Marruecos (p. 9/10).



697
Finlandia (p. 5/6).



698
Angola (p. 18).



699
Emiratos Arabes Unidos (p. 6), Malawi (p. 6),
Suecia (p. 9).



700
Eslovenia (p. 9).



701
Australia (p. 7), Emiratos Arabes Unidos (p. 12), Singapur (p. 5), Trinidad y Tabago (p. 13).



702
Samoa Occidental (p. 6).



704
Finlandia (p. 13).



707
Alemania (p. 3), Marruecos (p. 5).



708
Alemania (p. 9).



709
Uruguay (p. 8).



710
Alemania (p. 19), Nueva Caledonia (p. 19).



711
Eslovenia (p. 8).



712
Maldivas (p. 6), Nueva Caledonia (p. 6).



713
Trinidad y Tabago (p. 38).



714
Alemania (p. 6), Malawi (p. 12).



716
Noruega (p. 17).



719
Dinamarca (p. 5).



722
Belice (p. 8).



723
Antillas neerlandesas (p. 23-24), Australia (p. 8).



724
Barbados (p. 6), Emiratos Arabes Unidos (p. 7), Nueva Caledonia (p. 9).



726
Australia (p. 13, 31), Finlandia (p. 12),
Indonesia (p. 16, 31), Japón (p. 12),
Malasia (p. 12).



727
Lituania (p. 6), Marruecos (p. 5).



729
Antillas neerlandesas (p. 9), Uruguay (p. 17/18).



731
Países Bajos (p. 8).



733
Trinidad y Tabago (p. 19).



737
Belice (p. 8), Turquesas y Caicos (Islas) (p. 12).



739
Gibraltar (p. 13).

Comunicaciones por intermediario (Call-Back)
y procedimientos alternativos de llamada (Res. 21 Rev. PP-98)

Nota de la TSB


Países/zonas geográficas para los cuales una información sobre las «Comunicaciones por intermediario (Call‑Back) y ciertos procedimientos alternativos de llamada no conformes con la reglamentación vigente» ha sido publicada en el Boletín de Explotación de la UIT (N.o):


Argelia (621), Antillas neerlandesas (627), Arabia Saudita (629), Azerbaiyán (663), Bahrein  (611), Belarús (616), Bulgaria (665), Burkina Faso (631), Burundi (607), Camerún (671), China  (599), Chipre (626), Colombia (602), Cook (Islas) (681), Cuba (632), Djibouti (614), Egipto (599, 690), Emiratos Arabes Unidos (627), Ecuador (619), Etiopía (657), Gabón (631), Guinea  (681), Honduras (613), India (627), Jamaica (648), Japón (649), Jordania (652), Kazakstán  (619), Kenya (605), Kirguistán (616), Kuwait (610), Letonia (617), Líbano (642), Madagascar (639), Malasia (603), Malta (688), Marruecos (619), México (697), Níger (618), Nigeria   (647), Uganda (603), Qatar (593), Rep. Dem. del Congo (672), Seychelles   (631), Sudán (686), Sudafricana (Rep.) (655), Tanzanía (624), Tailandia (611), Turquía (612), Viet Nam (619), Wallis y Futuna (649), Yemen (622).


Además, en los Boletines de Explotación N.o 658, N.o 685 y N.o 710, se ha publicado una información en la rúbrica «Comunicaciones por intermediario (Call-Back)» sobre la posición adoptada por ciertos países en relación con las comunicaciones por intermediario «Call‑Back». Esta información es el resultado de una investigación efectuada por la Comisión de Estudio 3 del UIT‑T, en virtud de la Resolución 21 (Rev. Minneápolis, 1998) de la Conferencia de Plenipotenciarios (Minneápolis, 1998) y de la Resolución 29 de la Asamblea Mundial de Normalización de las Telecomunicaciones, AMNT‑2000 (Montreal, 2000).

ENMIENDAS  A  LOS  DOCUMENTOS  DE  SERVICIO

Abreviaturas utilizadas



ADD
insertar
PAR
párrafo
COL
columna
REP
reemplazar
LIR
leer
SUP
suprimir
P
página(s)

Nomenclátor
de las estaciones de barco
(Lista V)
40.a edición, Junio de 2000
y Suplementos N.os 1, 2 y 3

Parte IV

Sous-section 2A / Sub-Section 2A / Subsección 2A

SUP

GB19
C. I. Maritime Services, P.O. Box 601, St. Peter Port, Guernsey, Channel Islands.
(Tel: +44 1481 54506, Fax: +44 1481 54506, E-mail: adorrian@btinternet.com, 
Contact Person: A. J. Dorrian)


RS98
Lian Huat Shipping Co. Pte. Ltd., 10 Anson Road, No. 14-19, International Plaza, Singapore, Singapore.
(Tel: + 65 2200511, Tlx: 23258, Fax: +65 2255994,
E-mail: lenhuat@mbox3.singnet.com.sg)

Sous-section 2C / Sub-Section 2C / Subsección 2C

P  121     G     REP
(Suplemento N.o 3)

G
a)
AA01
BE02
BG02
GB01
GB02
GB03
GB04
GB05
GB06
GB08
GB09
GB11
GB12
GB13
GB14
GB15
GB16
GB17
GB18
GB20
GK12
GK21
GR01
IU02
IU03
NL02
NO01
US03

b)
GB01
GB02
GB03
GB04
GB05
GB06
GB08
GB09
GB11
GB12
GB13
GB14
GB15
GB16
GB17
GB18
GB20
GB21
GB22
GB23

P  124     SNG     REP
(Suplemento N.o 3)

SNG
a)
BE02
DK01
DP02
DP04
DP05
GB02
GB08 
GB11
JP02
JP03
NL01
NL02
RS01
RS02
RS04
RS05
RS07
RS16
RS19
RS30
RS31
US02

b)
RS01
RS02
RS03
RS04
RS05
RS07
RS16
RS19
RS23
RS30
RS31


Lista de códigos de puntos de señalización internacional (ISPC)
(Según la Recomendación UIT-T Q.708 (03/99))
(Situación al 1 de marzo de 2001)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 735 – 1.III.2001)

(Enmienda N.o 4)


País/zona
Nombre único del punto
Nombre del operador
geográfica
de señalización
del punto de señalización
ISPC

P  12     Chile     ADD

7-062-5
Santiago
Global One Communications S.A.

P  22     Estados Unidos     ADD

3-191-2
Newark, NJ
Global Crossing Telecommunications, Inc.

P  36     Países Bajos     ADD

2-142-1
Amsterdam NL01
MCI Worldcom B.V.

____________

ISPC:
International Signalling Point Codes.



Codes de points sémaphores internationaux (CPSI).



Códigos de puntos de señalización internacional (CPSI).

Lista de indicadores de destino de telegramas
(Según la Recomendación UIT-T F.32)
(Situación al 15 de mayo de 1999)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 692 – 15.V.1999)

(Enmienda N.o 23)*

P  34     PORTUGAL
COL  2
REP
PORTUGAL TELECOM – Portugal Telecom S.A., Lisboa PT Comunicações,


S.A., Lisbon

por
PT Comunicações, S.A., Lisbon

____________

*
Véase el Boletín de Explotación N.o 739 du 1.X.2001, página 17.

Lista de códigos de empresas de explotación de la UIT
(según la Recomendación UIT-T M.1400)
(Situación al 15 de abril de 2000)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 714 – 15.IV.2000)

(Enmienda N.o 11)*


País o zona/código ISO
Código de 
Contacto

Nombre de la Empresa/Dirección
la empresa

P  32     Marruecos (Reino de) / MAR     IAM     LIR 

Itassalat Al Maghrib
IAM
Mr Mohamed Hmadou
Charia Annakhil

Tel:
+212 37 71 5830
RABAT


Fax: 
+212 37 77 5256



E-mail: hmadou@iam.net.ma
____________

*
Última Enmienda a esta Lista. Véase la nueva Lista publicada en anexo a este Boletín de Explotación N.o 739 de 1.V.2001.

Procedimientos de marcación 
(Prefijo internacional, prefijo (interurbano) nacional
y número nacional (significativo))
(Según la Recomendación UIT-T E.164)
(Situación al 1 de julio de 2000)

(Anexo al Boletín de Explotación N.o 719 – 1.VII.2000)

(Enmienda N.o 7)

	País/zona
geográfica
	Código
	Prefijo
internacional
	Prefijo nacional
	Número nacional (significativo)
	Nota


P  5
Irlanda     LIR*

	Irlanda
	353
	00
	0
	7 a 10 cifras
	3


____________

*
Al marcar un número telefónico de Irlanda hacia Irlanda del Norte, se utilizará el indicativo interurbano 048 en vez de 0044 28.

	UNIÓN  INTERNACIONAL  DE  TELECOMUNICACIONES

UNIÓN  POSTAL  UNIVERSAL



	

	CUADRO  BUROFAX

Servicio facsímil público internacional entre oficinas públicas

Versión electrónica: http://www.itu.int/itu-t/bureaufax


Abreviaturas utilizadas



ADD
insertar
PAR
párrafo
COL
columna
REP
reemplazar
LIR
leer
SUP
suprimir
P
página(s)

(Enmienda N.o 6)*
15.IV.2001

Las informaciones se han actualizado para los países siguientes:**

bajo el título
Data 4:  Egypte – Fidji 


España

Data 6:  Lettonie – Ouganda 


Níger

____________

*
Véase la Nota de la TSB en el Boletín de Explotación N.o 718 de 15.VI.2000, páginas 7 y 8.

**
Véase Servicio Burofax en el presente Boletín de Explotación N.o 739 de 15.IV.2001, página 5.
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